Министерство образования Новосибирской области 
ГАПОУ   Новосибирской области  «Болотнинский педагогический колледж»








ВЫПУСКНАЯ КВАЛИФИКАЦИОННАЯ РАБОТА

ИЗГОТОВЛЕНИЕ И РОСПИСЬ КИМОНО. БАТИК  



Выполнена студентом 41 группы  
Волошиным  Сергеем  Александровичем                                                                                                  Программа подготовки специалистов среднего
звена по специальности 
	
	44.02.02  Преподавание в начальных классах


Руководитель: Князева Н.А. 


                                             Болотное, 2019

СОДЕРЖАНИЕ


ВЕДЕНИЕ………………………………………………………………………………2
1Общие сведения о кимоно……………………………………………………………4
      1.1 Кимоно как  национальный костюм Японии………………………………4                       1.2  Разновидности кимоно  …………………………………………………..10
     1.3 Особенности современного кимоно………………………………………15
    1.4 Художественные  образы в  росписи мужского кимоно…………………16 
2 Батик как вид изобразительного искусства………………………………………20
        2.1 История искусства батика…………………………………………………20    
3 Обоснование выбора  конструкции и техники изделия…………………………22
4 Художественные материалы  и специальные приспособления при выполнении росписи………………………………………………………………………………..24
5 Последовательность  работы  над  росписью…………………………………….27
6 Разработка технологической карты для росписи………………………………..29
7 Экономический расчет стоимости при выполнении росписи………………….34
8 Инструкция  по  охране  труда   при   работе с акриловыми красками ……….. 36 ЗАКЛЮЧЕНИЕ………………………………………………………………………38
СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННОЙ  ЛИТЕРАТУРЫ………………………………..40
ПРИЛОЖЕНИЕ  А
 ПРИЛОЖЕНИЕ  Б
ПРИЛОЖЕНИЕ  В
ПРИЛОЖЕНИЕ  Г
ПРИЛОЖЕНИЕ Е




                                                 ВВЕДЕНИЕ

.
            Каждый народ создает свой прекрасный и мудрый художественный мир- своё искусство. 						           Искусство выражает душу этого народа, его особое  лицо, его образ. 	                        
В культуре каждого народа всё взаимосвязано и неслучайно, в ней выражается понимание пользы и красоты, добра и зла, жизни и человечности [28]. 	 
  Занятия по изучению культур разных народов      являются важным  средством  всестороннего развития детей, что отвечает требованиям  Государственного стандарта  школьных учреждений. Особое значение имеет эстетическое и духовное воспитание,  подготовка к жизни в быстро меняющемся постиндустриальном обществе [24]. 			                                                 
Проводником в большой мир является педагог. Он осуществляет преемственную связь поколений и помогает детям освоить общечеловеческий ценностный опыт отношений к добру и злу, правде и лжи, прекрасному и безобразному, к любви и ненависти[23]. 			
Интернациональная культура - это общечеловеческое достояние и богатство, яркая форма проявления сущности народа в искусстве, традициях и обычаях. Осуществление воспитательных задач, достижение общих стратегических и конкретных тактических целей невозможно без решения таких задач, как возрождение и развитие художественного языка, защита культурно-этических особенностей и духовных ценностей культур разных народов. 						       		     	           Отсюда вытекает актуальная задача - воспитывать подрастающее поколение в единстве с освоением общечеловеческой культуры, утверждать близкую для каждого национальную культуру. 
               Программа Б.М. Неменского в 4 классе называется «Искусство объединяет народы»[25]. Несмотря на то, что  целый раздел посвящен  знакомству с культурами  разных народов, интерес  учащихся к изучению и приобщению к традиционным культурам, их истории  падает. В этом проблема.	            Учащиеся должны осознать, что культурные различия - один из источников многообразия исторического процесса, придающий ему многокрасочность, многомерность.	           		            				            С удивительной  культурой  Японии учащиеся знакомятся на протяжении нескольких уроков, выполняя разнообразные задания: рисуют пагоду- здание японского храма; кимоно- платье – халат с широкими длинными рукавами и большим роскошным поясом- бантом на спине – оби;  нэцкэ- скульптуру-сувенир; рисуют сакуру- цветущую вишню, символ Японии.  В конце изученной темы учащиеся устраивают выставки своих работ[24].
            Чтобы лучше узнать особенности японской культуры, нами была выбрана тема ВКР в форме проекта-  традиционная   японская  одежда  -кимоно.								      	           Новизной в работе является разработка эскизов камонов- рисунков для украшения кимоно, подбор ткани и кроя, самостоятельно разработана технологическая карта выполнения росписи для мужского кимоно, разработана на полугодие программа по двум темам, обоснован выбор инструментов, экономическая составляющая проекта. 	
Цель работы: разработать и изготовить   проект национальной японской одежды – мужского кимоно.
Задачи:                                                                                                                                     ​  изготовить и расписать  кимоно;
-изучить литературу по истории кимоно, символики  и выполнения рисунков (камонов);
-освоить технику выполнения акрилом на ткани;
- разработать дополнительную общеобразовательную программу  «Твоя мастерская»

-
1ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ О КИМОНО
          1.1 История возникновения кимоно как национальной одежды  Японии 

Культура такой страны, как Япония не просто многообразна. В полном соответствии со своим азиатским происхождением она таит в себе массу загадочных понятий для человека, выросшего в лоне европейской или так называемой западной культуры. Это касается многих традиций, в том числе в покрое и своеобразии национального костюма- кимоно (см. рис.1.1).   
[image: Ð�Ð¸Ð¼Ð¾Ð½Ð¾; Ñ�Ñ�ÐµÐ¼ Ð²Ð¼ÐµÑ�Ñ�Ðµ]
Рисунок 1.1- Кимоно для гейши
История японского кимоно насчитывает уже добрых полторы тысячи лет. За это время оно не раз менялось, хотя суть сохранялась. Благодаря этому можно сказать, что традиционное японское кимоно — это пласт культуры, неотъемлемая важная часть образа Японии.
В переводе с японского слово «кимоно»  означает «одежда», причём изначально так называли все типы облачений. Но со временем термин закрепился исключительно за «халатиками», которые и по сей день носят многие азиаты всех возрастов. 										По форме традиционное японское кимоно очень длинное (достигает лодыжек) и похоже на букву Т. Но при этом абсолютно все швы являются прямыми. Также присутствует воротничок. Ширина рукавов всегда разной длины и может многое поведать о владельце кимоно. Например, у девушек на выданье кимоно с длинными и широкими рукавами. Причём длина может доходить до пола, а ширина составлять до полуметра (см. рис.1.2). 
[image: ÐºÐ¸Ð¼Ð¾Ð½Ð¾ Ñ�Ð¿Ð¾Ð½Ñ�ÐºÐ¾Ðµ]
                               Рисунок 1.2- Кимоно для невесты
              Кимоно японское было скалькировано с китайского национального костюма ханьфу в V в. н. э. Как раз в то время между этими азиатскими странами активно развивались культурные связи. Окончательный вид кимоно приобрело в эпоху Хейан, длившуюся с 794 по 1192 год. С тех пор внешний вид традиционной японской одежды оставался неизменным[11]. 
В древности, чтобы постирать кимоно японское, его распарывали, а потом снова сшивали. Современные же методы очистки тканей свели на нет эту необходимость. Хотя кое-где традиционный японский костюм продолжают стирать по старинке. Чтобы избежать лишней помятости, появления морщин и спутывания слоёв японской одежды, её смётывают свободными и крупными стежками[16]. 								   На протяжении веков появлялось множество самых разных вариантов расцветок, тканей и форм традиционного японского костюма. Также существуют различные стили кимоно – от откровенно- легкомысленных до самых официозных. Степень формальности традиционной женской одежды в первую очередь определяется моделью, тканью и цветом. Рукава на кимоно для девушки намного длиннее, для японки постарше. К тому же молодёжная традиционная одежда намного сложнее в плане расшивки. 
Мужское кимоно имеет только одну форму и шьётся исключительно из тканей приглушённых расцветок. А формальность одежды определяется цветом и типом аксессуаров, видом ткани, а также количеством либо отсутствием семейных гербов. Самой желательной тканью для японского костюма является шёлк. Он наиболее официозен. Второе место уверенно занимает хлопок. А на третьем полиэстер, кимоно из которого довольно редки. Сейчас как мужской, так и женский традиционный костюм можно купить необходимого размера. Так как кимоно японское шьют из одного рулона ткани, то очень непросто найти одежду большого размера[17]. 
Стоимость традиционного японского костюма легко может превысить планку в 10 тысяч долларов. Цена полного комплекта, в который входят завязки, таби, сандалии, оби и нижнее бельё, иногда доходит и до 20 тысяч долларов. Даже один пояс, сделанный в единственном экземпляре, может стоить как целое кимоно. Однако многие японские костюмы, принадлежащие историческим реконструкторам или коллекционерам, стоят дешевле. 
Кимоно в Японии ещё никогда не расходовалось впустую. Старую одежду используют для изготовления различных вещей, например, детского кимоно, хаори. Из больших кусков ткани делают сумочки и другие аксессуары. Также ткань используют для починки аналогичного кимоно[18]. Если традиционный японский костюм повреждался ниже талии, его могли носить с хакамой – широкими штанами, похожими на юбку (см. рис.1.3).
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Рисунок 1.3- Хакамо
Также были умельцы, умудрявшиеся распускать испорченное кимоно по ниточкам и переплетать их в новую ткань, равную по ширине мужскому оби. Кимоно японское запахивают так, чтобы левый конец находился поверх правого. Другими словами – на правую сторону. Подобным образом одеваются как женщины, так и мужчины. На левую сторону его запахивают исключительно на покойнике[25]. 
Всё женское кимоно делают одного размера. Ну а уже потом сами владелицы подгоняют одежду под свою фигуру, подворачивая её так, как им удобно. Японский костюм шьётся из одного куска ткани, которую в старину делали руками. Также и расшивалось оно вручную, поэтому стоило больших денег и носилось очень бережно. Сейчас же в Японии для пошива традиционного костюма производят специальную ткань определённой ширины и длины. Её нужно лишь раскроить на прямоугольники и прострочить[23]. 
 К кимоно прилагаются важные детали костюма, один из которых – пояс оби. Мягкий и широкий пояс японского кимоно называется оби. Его несколько раз оборачивают вокруг тела и завязывают на спине сложным бантом (см. рис.1.4).
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Рисунок 1.4 – Пояс оби
 	Если же узел находится спереди, значит, носящая кимоно девушка, является представительницей самой древней профессии – дзёро. Если уж кимоно имеет столько видов, то и пояс оби не может быть просто полоской ткани.
    	Для свадебных мероприятий невеста надевает праздничный пояс мару оби.  Он делается из полосы ткани примерно 65 см. Сначала складывается вдвое, затем прошивается; обе стороны богато украшены вышивкой. Длина пояса 3,6-4,5 метра.
	Обычно кимоно носят во «множественном числе», то есть под верхнее, которое наиболее богато украшено, надевают несколько нижних, выглядящих 
Почему выбираются такие богатые расцветки, вышивка, символические узоры? Японцы довольно суеверны, в них сильна вера в призраков, демонов, духов, символы и амулеты… И эта вера не могла не найти отражения в национальном костюме. Поэтому в кимоно ничто не случайно: ни цвет, ни крой, ни украшения[25].
Сейчас кимоно обычно носят лишь в официальных случаях и, как правило, только девушки. Женщины постарше (и некоторые мужчины) носят традиционную японскую одежду на ежедневной основе. Также кимоно каждый день одевают профессиональные сумоисты. На публике вне ринга они обязаны её носить. А ещё кимоно надевают на чайные церемонии, свадьбы, разные спортивные соревнования (кэндо и др.), Новый год, проводы умерших, национальные праздники, окончание вуза или школы и т. д. Кстати, для иностранного туриста с фотоаппаратом считается большой удачей встретить на улице японку (японца) в кимоно. В Стране восходящего солнца очень много «кимономанов», которые обожают носить традиционную одежду и посещать курсы, где им объясняют, как правильно это делать. На занятиях подробно рассказывают об истории возникновения, выборе соответствующей одежды для предстоящего мероприятия и сезона, способах завязывания оби, тканях и многом другом[33]. 										Надевание и ношение кимоно регламентируется  определенными правилами. Поза и осанка должны быть естественны. Спину следует держать прямо, подбородок- слегка втянутым, а плечи- расслабленно. Необходимо избегать резких и размашистых движений, поскольку в этом случае могут быть видны руки вше кистей и ноги, а это считается дурным тоном[34].
               1.2  Разновидности кимоно  


            Слово кимоно изначально означало всю одежду, «кое-что, что каждый носит». Позднее этим словом стали называть определенный костюм, который носили все сословия населения вне зависимости от пола. Традиционное убранство в ношении имеет свои особенности, доведенные за века до настоящего искусства[33]. При выборе наряда существует следующая градация:
-мужчина или женщина;
-возраст;
-живой ли человек или умер;
-повседневная одежда или для события;
-сезон года;
-сословие, личные предпочтения и тд.
 	Для японцев священными являются рождение ребенка, свадьба и смерть человека. Кимоно, как костюм, в своей философии подразумевает любовь, красоту и благодарность к природе и всему миру. Это этикет, несущий за собой гармонию с мирозданием.	Костюм передает мудрость, переходя от отца к сыну, от матери – дочерям. Его ношение развивает человека духовно и эстетически. Окутывая тело с головы до ног, наполняет человека смирением и покорностью. Платье кимоно удивительным образом открывает мужественность мужчин и женственность женщин[33].
              В зависимости от степени важности мероприятия, существуют следующие виды кимоно – формальные- хареги и относительно формальные-  фуданги.  Причем хареги дополнительно подразделяются в зависимости от степени важности. В Японии кимоно запахивается на правую сторону, для европейцев 	это-  	«по-мужски».
          Среди женских выделяют такие виды, как юката, иромудзи, комон, хомонги, фурисодэ, куротомесоде и другие. Юката- повседневный хлопчатобумажный халат для теплого времени года и для ношения в домашней обстановке. Расцветка довольно простая, но не безликая. Допускаются легкие цветочные мотивы, обилие пастельных тонов, «романтические» цвета. Носят все, независимо от возраста и положения (см. рис.1.5).
[image: Ð�Ð°Ñ�Ñ�Ð¸Ð½ÐºÐ¸ Ð¿Ð¾ Ð·Ð°Ð¿Ñ�Ð¾Ñ�Ñ� Ð®ÐºÐ°Ñ�Ð° ÐºÐ¸Ð¼Ð¾Ð½Ð¾]
Рисунок 1.5- Юкато.Кимоно
 Иромудзи — повседневное однотонное кимоно без особых украшений для совершения церемоний, занятий искусством или «не грязным» ремеслом (см. рис.1.6). 
[image: Ð�Ð°Ñ�Ñ�Ð¸Ð½ÐºÐ¸ Ð¿Ð¾ Ð·Ð°Ð¿Ñ�Ð¾Ñ�Ñ� Ð�Ñ�Ð¾Ð¼Ñ�Ð´Ð·Ð¸ ÐºÐ¸Ð¼Ð¾Ð½Ð¾]
Рисунок 1.6- Иромудзи. Кимоно
       Хомонги - кимоно на выход, для светских мероприятий, вечеринок с высокопоставленными лицами. Украшено богато, подходит всем женщинам(см. рис. 17).
[image: Ð�Ð°Ñ�Ñ�Ð¸Ð½ÐºÐ¸ Ð¿Ð¾ Ð·Ð°Ð¿Ñ�Ð¾Ñ�Ñ� Ð¥Ð¾Ð¼Ð¾Ð½Ð³Ð¸-ÐºÐ¸Ð¼Ð¾Ð½Ð¾]
Рисунок 1.7- Хомонги. Кимоно
       Куротомесоде- черное кимоно, обильно украшенное дорогими и трудоемкими узорами ниже талии, с короткими рукавами. В основном, такую одежду носят замужние женщины на важные мероприятия (см. рис.1.8).
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                                        Рисунок 1.8- Куротомесоде. Кимоно	
Мужские кимоно тоже бывают нескольких видов: саму, дзинбей, тандзен, хапп (см. 1.9). Саму- повседневное кимоно для физического труда, из черного (серого) материала. Дзинбей- аналог юкаты, кимоно для ношения дома или в теплое время года. Состоит из хлопковой куртки и простых шорт. Тандзен- кимоно с функциями пальто. Шьется из плотной хлопковой ткани, завязывается на груди. Обычно тандзен яркое и пестрое. Хапп- универсальная хлопчатобумажная куртка с узким рукавом.
Понимание этих моментов убережет вас от неловких ситуаций, когда вы не соответствуете месту и времени в своем наряде. Для японцев это очень важно. 
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                                               Рисунок 1.9- Дзинбей. Кимоно	
            Эдокомон – одежда самураев. Сейчас используется мужчинами для торжественных мероприятий по типу хомонги (см. рис.1.10).
[image: Ð­Ð´Ð¾ÐºÐ¾Ð¼Ð¾Ð½ Ð¼Ñ�Ð¶Ñ�ÐºÐ¾Ðµ ÐºÐ¸Ð¼Ð¾Ð½Ð¾.]
Рисунок 1.10- Одежда самураев. Эдокомон 
         Мофуку – убранство для траура. Цвет и наличие отличительных знаков зависит от близости с умершим( см. рис.1.11).
[image: Мофуку японское кимоно]
                                   Рисунок 1.11- Мужское кимоно мофуку 
 
       Для  официальности  мужчины  надевают  хаори, жакет- кимоно, одеваемый поверх платья (см. рис.1.12).
[image: Хаори японские кимоно]

                      Рисунок 1.12- Современный вариант хаори для мужчин

           Поверх кимоно японцы повязывают пояс оби. Самый распространенный и используемый вид формального пояса- это пояс фукуро (см. рис.1.13). Он может состоять как из сложенной вдвое ткани, так и из двух сшитых частей (где нижняя может быть из тонкого более дешевого материала). Используется в одежде для церемоний, во многом заменил собой мару оби. В итоге фукуро оби имеет размеры 30 см на 3,6- 4,5 метра. 
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                                    Рисунок1.13  - Пояс фукуро
          
                1.3 Особенности современного кимоно


         Стандартный современный наряд кимоно-  это прямоугольник, никаких сложных форм, изгибов, выточек и прочего. Обрезки  ткани легко снова пускаются  в ход. Все предельно просто. Но в этом и суть: создать красоту не соблазном форм тела, а красотой костюма. Более того, японцы уверены, что красива та женщина, у которой ничего не выпирает, и одежда не обтягивает природных выпуклостей. А еще кимоно из многослойного наряда разных однотонных расцветок превратились в 2-4 слоя, где украшен только верхний, что сильно упростило жизнь женщинам. 						Появилось много вариаций кроя нетрадиционных расцветок, в том числе и исключительно для не разбирающихся европейцев, псевдогейш и прочего, что портит впечатление от красоты и глубокой символичности вафуку. Вот один из модных показов, где кимоно шились из синтетической ткани с синтепоном (см. рис.1.14). Появились дешевые кимоно для массового потребителя. Отличаются особой яркостью расцветок, иногда используются цвета «вырви глаз».
[image: Кимоно: шьем вместе]
Рисунок 1.14- Показ кимоно из синтетической ткани с синтепоном

             1.4 Художественные  образы в  росписи мужского кимоно 

В отличие от женского кимоно, мужское кимоно намного более простое, типично состоит из нескольких частей, максимум из пяти частей, включая обувь.
У мужского кимоно есть длинные рукава, которые присоединены к «телу» кимоно, будучи прошитыми в основание кимоно; рукава в мужском кимоно менее глубокие, чем рукава женского кимоно. Таким образом, сразу под рукавами, на талии завязывается  пояс  оби[33].
         В настоящее время основные различия между мужскими кимоно находятся в сфере ткани. Типичное мужское кимоно имеет приглушенный, темный цвет; черный, темно-синий, зеленый, фиолетовый, бордовый и все оттенки коричневого цвета. Борцы сумо, как было известно, иногда носили весьма яркие цвета, такие как кимоно цвета фуксии(см. рис.1.15).
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Рисунок 1.15-Мужское кимоно
             На многих мужских кимоно можно увидеть вышивку или роспись животных, чаще всего, это тигр или сказочный дракон.  Изображение тигра на кимоно говорит о бесстрашии, властности, упорстве в достижении цели и стремлении к господству своего владельца[27]. Наличие у животного оголенных когтей либо изображение рядом с ним добычи говорит о владельце кимоно, как о человеке  своенравном и агрессивном (см. рис.1.16).
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Рисунок 1.16- Изображение тигра на спине кимоно.
 Первые записи о драконах появились в  летописях  Японии в 720 году до нашей эры.  Изображение дракона, его внешний вид известен из древнейших легенд (Приложение Г). Это достаточно крупное существо с продолговатым туловищем, длинным, сильным хвостом, крыльями, с одной, а иногда несколькими головами[27]. Чешуя дракона плотная и подобно металлу переливается, едва на неё попадают солнечные лучи (см. рис.17).
[image: Ð�Ð¾Ñ�Ð¾Ð¶ÐµÐµ Ð¸Ð·Ð¾Ð±Ñ�Ð°Ð¶ÐµÐ½Ð¸Ðµ]
Рисунок 1.17- Рисунок драконов на шелке кимоно
     	Дракон обладает большой физической силой и оккультными способностями, к примеру, способен легко и быстро ввести в гипнотическое состояние. Но главную опасность дракон представляет за счет своего огненного дыхания. Разгневанный дракон может повергнуть в огненное пламя целое поселение. Дракон ассоциируется с водной стихией и к его силе взывали в засушливые периоды времени с целью вызвать дождь. Подземные драконы были хранителями кладов. Они считались самими «земными» и занимали низшую ступеньку в драконьей иерархии. 					Императорский трон назывался драконьим престолом, а на государственном гербе красовалось изображение дракона. Существует такое мнение, что драконы стали прародителями более 10 тысяч различных существ.	Японские драконы отличаются от китайских собратьев тем, что имеют не по пять, а по три пальца на лапах. Вспоминая легенды о драконах, японцы расскажут, что первое такое существо появилось именно в этой стране, хотя, китайцы, конечно, будут утверждать обратное (ПриложениеГ). Как бы там ни было, все сходятся в одном — у драконов мужского рода окончание хвоста напоминает наконечник, а на голове — крутые рога, у драконов женского рода волнистые гривы и прямые носы (см.рис.1.18).
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Рисунок1.18- Японский бескрылый дракон. Рисунок на шелке
   	Все японские легенды о драконах сходятся в одном- если человек почитает дракона и признаёт его могущество, дракон способен осыпать его несметными богатствами. Это сказочное существо может быть злым и добрым, благородным и коварным.								Естественным местом обитания для дракона является вода. В сказаниях он неразрывно связан с японскими водяными божествами. В старину дракон и сам считался могущественным порождением небес, которого почитали в самых разных местах страны. 	Люди считали, что они умны, мудры, благородны и обладают нескончаемым запасом энергии (Приложение Г).		   У традиционного персонажа из Японии в наличии есть рога, когти, чешуя, на спине расположены большие зубцы. Часто изображается существо с горящей сферой во рту, которую он поглощает или извергает. Нередко изображается известная жемчужина, в которой накоплена вся мощь существа. 	Если говорить о поле восточных существ, то его весьма несложно определить. Хвост острый либо с булавой на конце говорит о мужском поле сущности. Подобное оружие он применяет в бою. Если к этим мифологическим существам относиться с почтением, то они способны наградить человека. Если же оскорбить дракона, то он обязательно отомстит обидчику и не забудет его никогда.         
2 БАТИК КАК ВИД ИЗОБРАЗИТЕЛЬНОГО ИСКУССТВА
   2.1 История искусства батика

Батик — ручная роспись по ткани с использованием резервирующих составов, когда на ткань — шёлк, хлопок, шерсть, синтетику — наносится соответствующая ткани краска. Родиной батика, искусства росписи тканей, считается Юго-Восточная Азия[19]. К нам батик пришел из Индонезии, даже название этого декоративного искусства происходит от местного слова «анбатик»- рисовать, писать. 
При изготовлении батика, кроме красителей, использовались специальные составы — резервы, позволяющие сохранять окраску того или иного фрагмента ткани при дальнейшем окрашивание.						В Японии, куда батик, по мнению ученых, попал из Индии или Китая, он назывался «рокэти». Японцы, соединив полученные знания с собственным культурным наследием, создали изумительные по красоте произведения с традиционными национальными сюжетными узорами [13]. Такие ткани использовались для изготовления кимоно(см. рис.2.1)
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Рисунок 2.1- Японский батик. Гейши

             Свободная техника росписи ткани позволяет создавать высокохудожественные произведения искусства и расписывать одежду для повседневной жизни;  расписывать шарфы, галстуки, крашение и другие изделия из шелка, которые могут стать изумительным подарком другу или подруге и т.д. Именно с этого времени батик стал полноправным участником всех художественных выставок, как всесоюзного, так и международного масштаба(см. рис 2.2).
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Рисунок 2.2- Свободная роспись ткани. Холодный батик
 Интересные работы получаются в технике свободной росписи по шелку с использованием акрила(см. рис.2.3).
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Рисунок 2.2- Свободная роспись ткани. Акрил


3 ОБОСНОВАНИЕ ВЫБОРА  КОНСТРУКЦИИ И ТЕХНИКИ ИЗДЕЛИЯ

Кимоно — одежда «безразмерная», поэтому нами взяты размеры таким образом, чтобы оно пришлось впору любому мужчине (см. рис.3.1).  
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                                    Рисунок 3.1- Кимоно
					
          По своей форме кимоно напоминает халат, его длина ниже колена. 	             В отличие от женского кимоно, мужское кимоно намного более простое, типично состоит из нескольких частей.	На талии он подвязан поясом, который называется оби. Рукава, которые называются содэ, очень широкие и не сковывают движения рук значительно превосходят полноту руки; сделаны  из прямоугольных  кусков  ткани, вшивные. Воротник доходит до пояса, под который и прячутся его края.	Для пошива взята ткань « АТЛАС-СТРЕЙЧ» бордового цвета. Это плотная, гладкая, непрозрачная материя с глянцевым блеском и хорошо тянущимся полотном. Данная ткань не только растягивается, но и возвращается в исходное положение.
По форме кимоно похоже на букву Т (Приложение.В). Все швы являются прямыми. Кимоно не имеет карманов и все необходимые мелкие предметы прикрепляются к поясу с помощью брелока- противовеса. 			Кимоно украшено несколькими рисунками- камонами в технике росписи по ткани: на спине, груди, воротнику.  В  Японии  камон (знак дома)-  своего рода семейный герб. Обычно камонов пять: на груди, плечах и спине. Нами добавлены комоны вдоль рукавов,  парно, зеркально. Обычно камоны говорят о высоком статусе своего владельца (Приложение Д). В качестве камонов нами взяты мифологические  существа- драконы. Они подчеркивают силу и храбрость хозяина кимоно[34]. 									Роспись выполнена в технике холодного батика акрилом «Золото», «Тёмное золото». Данный цвет подчеркивает металлическую сущность существа,  его  значимость и красоту. Вокруг камонов  нарисованы облака, которые в японской символике обозначают место обитания божеств, которые придают владельцу  магическую силу. 								В процессе росписи использовались приемы холодного батика, специальных инструментов и материалов для выполнения работы: объемные контуры, резервирующий состав, стеклянные  трубочки и другие приспособления (Таблица 1).

4 ХУДОЖЕСТВЕННЫЕ МАТЕРИАЛЫ  И СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРИСПОСОБЛЕНИЯ ПРИ ВЫПОЛНЕНИИ РОСПИСИ

Основные  художественные материалы  для росписи по ткани- краски акрил «золото», резервирующее средство для нанесения контура границ рисунка. Резервирующий состав имеет прозрачный цвет. Для того, чтобы сделать состав определенного цвета, добавлен  золотой контур.			 Стеклянная  трубочка имеет заостренный конец, что помогает  проведению тонких линий в технике холодного батика (с
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Рисунок 4.1- Стеклянная  трубочка для нанесения контура границ рисунка
Краски акрил «золото» использованы в виде универсальных контуров, а также  акриловой краски «Металлик» для декоративно- прикладного творчества (см.рис.4.2  ).
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Рисунок 4.2- Акриловая краска «Металлик», контуры универсальные	
 Внутри  широких полос пространство закрашено кистью. Используется кисти №1- №3, №5 (см. рис.4.3). 
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Рисунок 4.3- Кисти круглые мягкие

Для холодного батика  потребуется резервирующий состав (см. рис.4.4). Прозрачному резервирующему составу при помощи акриловой краски нами придан нужный цвет. Резервирующий состав имеет резкий запах, а по консистенции напоминает жидкое тесто. Состав для контура можно приготовить самим или купить в специализированном магазине. Есть резервирующие составы на водной основе, но они хуже держат контур и часто протекают. «Гаммовский» резерв идеален, однако работать нужно строго вдали от огня в хорошо проветриваемом помещении, чтобы не попасть под воздействие паров бензина и резинового клея[30].
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                                  Рисунок 4.4- Резервирующий состав  	
Копировальная бумага										Рисунок на ткань переводят с помощью копировальной бумаги. Используют светлую копирку, подходящую к гамме будущей работы. Работать с копиркой надо осторожно, не оставляя пятен на ткани.
Бензин
 Бензин осветленный  очищенный  необходим для  разбавления загустевшего  резервирующего состава. Нами использован бензин для заправки зажигалок.
      Швейные булавки со стеклянной или пластиковой головкой			Обычно их делают из меди, никелированной или нержавеющей стали, кончик достаточно острый(4.5).
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                                              Рисунок 4.5-  Швейные булавки
Утюг
Утюг паровой необходим для проглажки и отпаривания готового изделия (см. рис.4.6). 
[image: Ð�Ð°Ñ�Ñ�Ð¸Ð½ÐºÐ¸ Ð¿Ð¾ Ð·Ð°Ð¿Ñ�Ð¾Ñ�Ñ� Ð¾Ñ�Ð¿Ð°Ñ�Ð¸Ð²Ð°Ð½Ð¸Ðµ Ð¸Ð·Ð´ÐµÐ»Ð¸Ñ� Ñ�Ñ�Ñ�Ð³Ð¾Ð¼]
Рисунок 4.6- Проглажка и отпаривание изделия утюгом
          Процесс проглаживания утюгом позволяет акриловым связующим и пигментам соединиться с волокнами ткани. Обработанная таким образом ткань не будет линять при стирке. Закрепление утюгом можно произвести непосредственно с изнаночной стороны изделия или через слой бумаги или тонкой хлопчатобумажной ткани. Проглаживание закрепляет также термофиксируемые контуры, которые не удаляются с ткани. 

5 ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТЬ  РАБОТЫ  НАД  РОСПИСЬЮ


Работа над  декоративными рисунками на кимоно выполнены в области спины, предплечья, груди.  Роспись  драконов    проходит в определенной последовательности и состоит из нескольких этапов (Таблица 1).
1. Сделать выкройку кимоно.
2. Натянуть поочередно  выкройки ткани  на раму .
3. Определиться с цветовым содержанием рисунка, основным цветовым  отношением. 
4. Найти композицию каждой работы. 
5. Определить правильное пропорциональное соотношение элементов рисунка. 
6. Определить соотношение размеров рисунка на спине, рукавах, груди; определить доминирующий рисунок.
7. Выполнить  эскизы.
8. Перенести рисунок на ткань.
9. Рисунок на ткань переносим следующим образом. Так как ткань плотная и темная, подложить под ткань и обвести резервом контуры рисунка не удаётся. Рисунок обводится  мелком: сначала внешний контур, затем  вырезается   каждая  часть рисунка  и снова обводится .
10. Приготовить резервирующее средство: смешать прозрачный состав акрилом «золото».
11. Обвести  готовые линии рисунка резервирующим  составом.	
12. После  переноса абриса выполняется рисунок акрилом «золото»,»тёмное золото» (Таблица 1). 
13. Закрасить участки росписи акрилом «Темное  золото».                   
14. Ткань после завершения росписи  через 12-15 часов необходимо закрепить, проглаживая горячим утюгом с изнаночной стороны в течение 2-3 минут. 
1. 12.Отдельные куски расписанного кимоно сшиваются.
2. Готовое кимоно проглаживается.
3. изнаночной стороны закрепляем краски утюгом.
14.Украсить стразами под цвет росписи.


























6 РАЗРАБОТКА ТЕХНОЛОГИЧЕСКОЙ КАРТЫ ДЛЯ РОСПИСИ


            Для выполнения  росписи   в  технике  батика  и свободной росписи нами  разработана  технологическая  карта (Таблица 1), в которой  представлены   последовательность выполнения операции, материалы и графическое изображение. 
Таблица 1- Технологическая  карта  для выполнения росписи 
	Последовательность выполнения операции
	Графическое изображение
	Инструменты, материалы и приспособления

	Сделать выкройку кимоно
	[image: C:\Users\пк\Desktop\ВКР 2016-2018\ВКР,КУРСОВЫЕ 2017-2018\ВОЛОШИН СЕРЖ\ВКР. ВОЛОШИН\ФОТО\DSCN0985.JPG]
[image: C:\Users\пк\Desktop\ВКР 2016-2018\ВКР,КУРСОВЫЕ 2017-2018\ВОЛОШИН СЕРЖ\ВКР. ВОЛОШИН\ФОТО\DSCN1032.JPG]
[image: C:\Users\пк\Desktop\ВКР 2016-2018\ВКР,КУРСОВЫЕ 2017-2018\ВОЛОШИН СЕРЖ\ВКР. ВОЛОШИН\ФОТО\DSCN1035.JPG]
[image: C:\Users\пк\Desktop\ВКР 2016-2018\ВКР,КУРСОВЫЕ 2017-2018\ВОЛОШИН СЕРЖ\ВКР. ВОЛОШИН\ФОТО\DSCN1034.JPG]
	Бумага (рулонная), карандаш, линейка, ткань, мелок.

	Разработать камоны для груди
	[image: Ð�Ð¾Ñ�Ð¾Ð¶ÐµÐµ Ð¸Ð·Ð¾Ð±Ñ�Ð°Ð¶ÐµÐ½Ð¸Ðµ]

	Карандаш, бумага А4, А3, калька, ножницы.

	Разработать камон для спины
	[image: Ð�Ð¾Ñ�Ð¾Ð¶ÐµÐµ Ð¸Ð·Ð¾Ð±Ñ�Ð°Ð¶ÐµÐ½Ð¸Ðµ]
	Карандаш, бумага А4, А3, калька, ножницы.

	Разработать камоны для воротника
	[image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156750_1288855397_23_hashivamon.jpg]
[image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156750_1288855397_23_hashivamon.jpg]
[image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156750_1288855397_23_hashivamon.jpg]
	Карандаш, бумага А4, А3, калька, ножницы.

	Выполнить  эскизы и перенести  на ткань.

	[image: C:\Users\пк\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Word\DSCN1036.jpg]
	Булавки, мелок, ткань.

	Приготовить резервирующее средство: смешать прозрачный состав акрилом «золото»
	[image: C:\Users\пк\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Word\DSCN1037.jpg]
	Резервирующее средство, акрил «золото», стеклянная трубочка

	После  переноса абриса выполняется рисунок акрилом «золото»







	[image: C:\Users\пк\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Word\DSCN1053.jpg]
[image: C:\Users\пк\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Word\DSCN1149.jpg]

	Кисти №2, 4, акрил «золото».

	
	
[image: C:\Users\пк\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Word\DSCN1196.jpg]
	

	Рисование камонов
	[image: C:\Users\пк\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Word\DSCN1198.jpg]
[image: C:\Users\пк\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Word\DSCN1199.jpg]
[image: C:\Users\пк\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Word\DSCN1202.jpg]
[image: C:\Users\пк\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Word\DSCN1227.jpg]
	

	Закрасить участки росписи акрилом «Темное  золото».                   
	[image: C:\Users\пк\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Word\DSCN1195.jpg]
	Кисти №2, 4, акрил «Темное золото».

	Закрепить роспись, проглаживая горячим утюгом с изнаночной стороны в течение 2-3 минут 
	[image: Ð�Ð°Ñ�Ñ�Ð¸Ð½ÐºÐ¸ Ð¿Ð¾ Ð·Ð°Ð¿Ñ�Ð¾Ñ�Ñ� Ð¾Ñ�Ð¿Ð°Ñ�Ð¸Ð²Ð°Ð½Ð¸Ðµ Ð¸Ð·Ð´ÐµÐ»Ð¸Ñ� Ñ�Ñ�Ñ�Ð³Ð¾Ð¼]
	Ткань с росписью, утюг, гладильная доска

	Стачать  детали  выкройки  расписанного кимоно 
	[image: Ð�Ð¾Ñ�Ð¾Ð¶ÐµÐµ Ð¸Ð·Ð¾Ð±Ñ�Ð°Ð¶ÐµÐ½Ð¸Ðµ]
	Ткань, нитки, иголка для сметывания; стачивание на швейной машине

	Прогладить изделие
	[image: Ð�Ð°Ñ�Ñ�Ð¸Ð½ÐºÐ¸ Ð¿Ð¾ Ð·Ð°Ð¿Ñ�Ð¾Ñ�Ñ� Ð³Ð»Ð°Ð¶ÐºÐ° Ð¸Ð·Ð´ÐµÐ»Ð¸Ñ� Ñ�Ñ�Ñ�Ð³Ð¾Ð¼]
	


























7 ЭКОНОМИЧЕСКИЙ РАСЧЕТ СТОИМОСТИ ПРИ ВЫПОЛНЕНИИ РОСПИСИ
            
     Экономический расчет стоимости выполнения всей работы представлен на примере расхода материалов, их стоимости, износа (Таблица 2
                  Таблица 2 – Экономический расчет стоимости изделия 

	                 Материал
	Стоимость 
(в рублях)
	Износ
(в %)
	Выражение
(в рублях)

	Ткань атласная, 3 метра.
	560
	70
	392

	Краска акриловая для ткани Decola, 50 мл, «Золото».
	124
	40
	50

	Краска акриловая для ткани Decola, 50 мл, «Темное золото»
	124
	40
	50

	        Кисть синтетика №2, круглая

	40
	20
	8

	Кисть синтетика № 3, плоская
	40
	20
	8

	Нитки швейные
	90
	30
	27

	Карандаш простой
	10
	10
	1

	Ластик
	15
	10
	2

	Стразы ( пачка)
	50
	20
	10

	Карандаш простой
	10
	50
	5

	Ластик
	15
	10
	2

	Бензин (флакон)
	25
	20
	5

	Итого
	1103
	
	560



           Из Таблицы 2  видно, что стоимость материалов, затраченных на выполнение работы,  равняется 560 рублям.
На  выполнение основного  рисунка- камона (на груди)   было затрачено по 5 часов. Час времени оценивался относительно существующих цен на художественную  роспись ткани  и уровня мастерства автора, его претензий. Час труда был оценен в 20 рублей. Итого: 20*10=200. На доминирующий рисунок ушло 15 часов. Итого: 20*15= 350. По воротнику написано 6 камонов. На каждый из них ушло по 2 часа. Итого: 20*12= 240. Вдоль рукавов зеркально написано по 6 канонов; на каждый канон уходил                  1 час работы: 20*6= 120. 									Складываем со стоимостью материалов и получаем общую стоимость  работы: 200+350+240+120+ 560= 1470рублей.




















8 ИНСТРУКЦИЯ  ПО  ОХРАНЕ  ТРУДА   ПРИ   РАБОТЕ С АКРИЛОВЫМИ КРАСКАМИ


Учебные классы должны быть оборудованы в соответствии с требованиями санитарии, гигиены и техники безопасности. В помещении должно быть естественное и электрическое освещение, низкий стол и стул[30].
            Рабочее место всегда должно содержаться в образцовом порядке, а инструменты располагаться каждый на своем месте и так, чтобы удобно было их брать, не затрачивая времени на поиски, а при художественной обработке материалов это особенно важно(см. рис.8.1).
[image: https://lotds15.edumsko.ru/uploads/2000/1107/section/58878/kabinet_izo.jpg]
                                   Рисунок 8.1- Учебный класс для занятий по ИЗО
           Так как данная роспись  выполняется  специальными красками и используется резервирующий состав, в составе которого используется бензин, то  необходимо соблюдать особые правила работы с данным видом красок.  
Исходя из данных свойств художественных материалов, необходимо соблюдать следующие  правила работы, а именно: 
 -всякий раз после работы необходимо  тщательно закрывать или завинчивать тюбики или баночки с краской; 
-обязательно использовать газету  под материалы и рисунки;
-при работе с акриловыми красками использовать холодную воду, так как горячая вода заметно увеличит итак короткий срок высыхания краски;
-для смешивания и хранения дополнительных цветов  использовать пустые чистые использованные баночки от красок.
           Уход за кистями при работе с акриловыми красками тоже актуален, а именно:
 - кисти нужно промывать водой сразу после использования;
- в случае скапливания краски в ворсе кисти воспользоваться хозяйственным мылом. Растворителями пользоваться в закрытом помещении нельзя.

 














                                       ЗАКЛЮЧЕНИЕ
          			
. 
Японская культура является неповторимым явлением не только в контексте общемировой культуры, но и в ряду других восточных культур.	Наш  проект направлен на  повышение интереса к занятиям, формирование у учащихся  целостного  представления о культуре Японии, ее особенностях. Нас  привлекла возможность изучить особенности традиционной японской одежды, возможность ее изготовить и расписать. 
Знакомство младших школьников с рисованием национальной одежды имеет большое значение в приобщении к культуре Японии, в развитии графической грамотности, развитии  воображения. Развитие воображения способствует становлению такого важного процесса, как творчество. Кроме того, у учащихся  на занятиях активизируется познавательная деятельность. 
Опыт работы на практике  показал, что  рисование необычными материалами и оригинальными техниками позволяет детям ощутить незабываемые положительные эмоции, а эмоции, как известно, это процесс, и результат практической деятельности, прежде всего художественного творчества (Приложение А). По эмоциям детей можно судить о том, что в данный момент радует, интересует, волнует ребенка, что характеризует его сущность, характер, индивидуальность. 								 Для создания эскизов рисунков для  росписи  мужского кимоно  учащиеся могут разработать рисунки животных, птиц, растений, цветов в стиле японской живописи, мифических существ, например, драконов, познакомиться с древними легендами (Приложение Г).
          В процессе работы нами получены новые знания об истории и особенностях японской живописи, закреплены навыки и приемы работы с различными художественными материалами, приемы стилизации. Наше кимоно можно использовать на занятиях по изучению культуры Японии в качестве наглядного пособия. Кроме того, его можно использовать как реквизит в театральных постановках, например, при театрализации легенды о драконе (Приложение Г).									Работа доставила большое творческое наслаждение. Считаем цели и задачи выполненными
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ПРИЛОЖЕНИЕ А 
ПРИЛОЖЕНИЕ А
                                                                                                  План занятия
[bookmark: _GoBack]Технологическая карта
учебного занятия
по ИЗО
студентки 41 группы
Волошина Сергея
Учитель Надрина И.Г.

	Тема занятия
	Страна Восходящего Солнца. Кимоно.

	Тип занятия
	Комбинированный.

	Цель занятия (дидактическая)
	Изготовить эскиз женского наряда кимоно.

	Задачи 
	1. Образовательная: познакомить учащихся с культурой Японии, её самобытностью, с традиционной одеждой кимоно; его историей.
2. Развивающая: развивать логическое мышление учащихся, художественный вкус; обогащать словарный запас учащихся предметной терминологией.
3. Воспитательная: воспитывать нравственно - эстетическое отношение к миру, искусству, истории культуры.

	Планируемые результаты обучения
	Предметные:
Знать: материал по теме «Страна Восходящего Солнца. Кимоно».
Уметь: изображать японских женщин в национальной одежде.
Метапредметные:

Познавательные УУД: формирование умения анализировать.

Коммуникативные УУД: умение слушать учителя; вести небольшой познавательный диалог по теме, формулировать ответы на вопросы; совершенствование речевых умений и навыков; умение оценивать высказывание партнёра.

Регулятивные УУД: определение с помощью учителя и самостоятельно цели деятельности на уроке; умение оценивать результат своих действий после их завершения и вносить коррективы с учётом характера сделанных ошибок.

Личностные УУД  умение соотносить свои жизненные наблюдения с читательскими впечатлениями; развитие эстетических чувств на основе знакомства с разными видами искусства.

	Основные понятия
	Кимоно, оби, гэта.

	Межпредметные связи
	История, музыка.

	Ресурсы 
Основные

Дополнительные
	
Акварель, кисти, клей, ножницы, салфетки  (ленточка), образец работы, трафареты силуэта японских женщин.

Презентация, национальная японская мелодия «Прогулка в Горах».




Структура и содержание занятия
	Этапы занятия
	Деятельность учителя
	Деятельность обучающихся
	Задания каждого этапа
	Используемые методы и приемы
	Формы организации деятельности

	1этап: Организационный

Время: 30 сек.

Формируемые УУД:
КУУД
	Приветствие. Проверка готовности обучающихся.
	Приветствуют учителя. Проверяют готовность к уроку.



	
ПРИВЕТСТВИЕ

- Здравствуйте, ребята, сегодня урок ИЗО проведу у вас я. Меня зовут  Сергей Александрович.  Проверьте, все ли у вас готово к уроку. Садитесь, пожалуйста.




	Словесный







	Фронтальная











	2 этап:
Актуализация знаний.

Время: 3-5 мин.

Формируемые УУД:

КУУД.
ПУУД






	Учитель выявляет уровень знаний обучающихся о Японии.
	Отвечают.
	ЦЕЛЕПОЛАГАНИЕ
-Сегодня на уроке нам предстоит нелегкая задача - изобразить японский женский костюм. Но мы будем не просто рисовать его на бумаге, а попробуем совместить рисование и работу с салфеткой. 
На урок вы все принесли, кроме красок, еще  клей и  ножницы, салфетки. Перед вами необходимые материалы. Вы должны проявить творческую фантазию, вымысел и умение работать.

	Словесный; погружение в атмосферу урока


	Фронтальная

	3этап:
Целеполагание и мотивация

Время: 3 мин.
Формируемые УУД:
РУУД
КУУД


	Организует обучающихся на дальнейшую работу.


	Просмотр презентации.
	ЦЕЛЕПОЛАГАНИЕ

-Ребята, сегодня я вас приглашаю в путешествие в удивительную и загадочную страну. Ее очень часто называют страной восходящего солнца. Вы, наверное, догадались, что это за страна?
Давайте с вами выясним, почему ее так называют и что отличает эту страну от других и подробнее остановимся на японском костюме,  который  напоминает птицу с широкими крыльями(презентация).

	.Словесный; погружение в атмосферу урока




	Фронтальная













	4 этап:
Организация познавательной деятельности
(постановка учебной проблемы, «открытие» нового знания)

Время: 7мин.
Формируемые УУД: 
РУУД.
           ПУУД
	
Рассказ о кимоно с показом презентации. 





- 
	
Слушают.
Смотрят презентацию.













	
БЕСЕДА И ПОКАЗ СЛАЙДОВ С ОБЪЯСНЕНИЕМ
ЯПОНСКИЙ НАЦИОНАЛЬНЫЙ КОСТЮМ- КИМОНО

Слайд 1.
Япония – островное государство. Острова находятся в Тихом океане. Жители этого государства первыми встречают лучи восходящего Солнца. Японцы называют Японию – «Ниппон», что означает «Страна восходящего Солнца».
Слайд2.
  Основа японского национального костюма — кимоно. Шили кимоно из четырех прямоугольных кусков ткани. Длина рукава позволяла прятать в них веера, носовые платки, косметику. Одежду с короткими рукавами носили мужчины. Кимоно изготавливалось очень просторным, лишнюю ширину убирали в складки, которые специальным образом фиксировались.
Слайд 3.
 Поверх женского кимоно повязывали пояс оби, изготовлявшийся из плотной ткани. Оби сзади укладывали в форме банта. Женское кимоно расписывали или вышивали уже после того, как оно было сшито. Орнамент мог быть геометрическим, растительным , могли также изображаться пейзажи и жанровые сцены. Это зависело от эпохи и моды.
Слайд4.
. Мужская и женская обувь называется гэта. Она представляет собой деревянную подошву, которая удерживается на ногах специальными ремешками. Гэта бывают различной формы и высоты. Перед тем как их обуть, японцы надевали специальные белые носки, у которых большой палец был отделен от остальных. 
Слайд 5.
. Головные уборы надевали редко. Японские императоры носили шапочки из черного шелка круглой формы. Шляпы из тростника, бамбука или соломки носили и мужчины, и женщины.
Слайд 6.
. Женские прически по форме напоминали экзотические цветы. Для устойчивости в высокую прическу подкладывали валики. Законченную прическу покрывали маслом или воском, чтобы волосы держали форму и блестели. Украшали прически гребнями, шпильками, гирляндами цветов. На одевание и макияж знатные японские женщины тратили много времени, потому что их одежда и внешность определялись строгими правилами этикета.

Перед тем как мы начнем работу, давайте составим последовательность выполнения японского костюма.
ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТЬ ВЫПОЛНЕНИЯ РАБОТЫ:
1. По трафарету обводим силуэт фигуры.
      2. Прорисовываем кимоно, пояс оби, обувь гэта.
3.  Рисуем лицо, прическу или головной убор. 
4. Дорисовываемвеер, зонтик, цветы в руках.
5. Раскрашиваем весь рисунок.
6. После высыхания формируем из салфетки или ленты бант и приклеиваем к поясу и на прическу.

	Словесный: рассказ о кимоно. Наглядный: показ презентации.










	Фронтальная.


	Физкультминутка

Время: 1 мин.
	Показ упражнений обучающимся.
	Выполняют зарядку для глаз.
	 УПРАЖНЕНИЕ «ЗАРЯДКА ДЛЯ ГЛАЗ»

-Сидя за столом, расслабиться и медленно переводить зрачки слева направо. Затем справа налево. Повторить по три раза в каждую сторону.
Медленно переводить взгляд вверх-вниз, затем наоборот. Повторить три раза.
Закрыть ладонями глаза так, чтобы они неплотно лежали на глазницах, но не пропускали свет. И повторить все названные упражнения в той последовательности, в которой они описаны.

	Выполнение физкультминутки.
	Фронтальная.

	5 этап:
Первичное закрепление.

Время: 40сек.

Формируемые УУД:
КУУД
ПУУД
	Спрашивает.
	Отвечают.



	ЗАКРЕПЛЕНИЕ
-Ребята, давайте еще раз вспомним какой костюм мы будем с вами выполнять на уроке?
	Словестный.
	Фронтальная.

	6 этап:Самостоятельная работа.

Время: 20 мин.

Формируемые УУД: 
РУУД
ЛУУД
	Проговариваем последовательность выполнения костюма.
	Поговаривают последовательность выполнения костюма.

Организуют деятельность по применению новых знаний.
	В ходе выполнения задания оказываю индивидуальную помощь учащимся.

	Словестный.
	Индивидуальная помощь каждому обучающемуся.

	7 этап:Рефлексия

Время: 5 мин.

Формируемые УУД:
КУУД
ПУУД
ЛУУД

	Устанавливает осознанность восприятия.









Организует рефлексию. Оценка деятельности обучающихся.
	Отвечают на вопросы.









Осуществляют самооценку собственной учебной деятельности.
Ответы детей.

	А теперь давайте проверим, как вы внимательно меня слушали и  ответим на вопросы.
Слайд 9. Вопросы:
1. Назовите, как японцы называют свою страну? ("Ниппон")
2. Столица страны "восходящего солнца" (Токио)
3. Как называется пояс, который повязывали поверх женского кимоно? (Оби)
4. Как называется традиционная японская обувь? (Гэта)



Ребята, все довольны проделанной работой?
 Что нового вы узнали на сегодняшнем уроке?
Какие затруднения у вас возникли во время выполнения работы?

	Словестный.












Словестный.
	Фронтальная.












Фронтальная.

	8 Домашнее задание

Время: 30 сек.
	Говорит домашнее задание обучающимся.
	Слушают.
	Ребята, я вам приготовила сказку японского автора. Если вам интересно, давайте останемся после уроков и прочитаем ее, а дома вы нарисуете рисунок к этой сказке.
	Словестная.
	Фронтальная.

	9  Подведение итогов занятия.

Время: 5 мин.
	Учитель предлагает коротко рассказать обучающимся о своих работах с показом работ.
	Обучающиеся показывают и защищают свою работу.

	Экспресс - выставка “Наши кимоно ” с защитой работ. Обучающиеся коротко рассказывают, чем их заинтересовал японский костюм.

	Словестная.
	Фронтальная.



                                                                                                        Рисунки детей
                     [image: Ð�Ð°Ñ�Ñ�Ð¸Ð½ÐºÐ¸ Ð¿Ð¾ Ð·Ð°Ð¿Ñ�Ð¾Ñ�Ñ� Ð¡Ñ�Ñ�Ð°Ð½Ð° Ð�Ð¾Ñ�Ñ�Ð¾Ð´Ñ�Ñ�ÐµÐ³Ð¾ Ð¡Ð¾Ð»Ð½Ñ�Ð°. Ð�Ð¸Ð¼Ð¾Ð½Ð¾. Ñ�Ñ�Ð¾Ðº Ð² 4 ÐºÐ»Ð°Ñ�Ñ�Ðµ]  [image: Ð�Ð°Ñ�Ñ�Ð¸Ð½ÐºÐ¸ Ð¿Ð¾ Ð·Ð°Ð¿Ñ�Ð¾Ñ�Ñ� Ð¡Ñ�Ñ�Ð°Ð½Ð° Ð�Ð¾Ñ�Ñ�Ð¾Ð´Ñ�Ñ�ÐµÐ³Ð¾ Ð¡Ð¾Ð»Ð½Ñ�Ð°. Ð�Ð¸Ð¼Ð¾Ð½Ð¾. Ñ�Ñ�Ð¾Ðº Ð² 4 ÐºÐ»Ð°Ñ�Ñ�Ðµ. Ñ�Ð¸Ñ�Ñ�Ð½ÐºÐ¸ Ð´ÐµÑ�ÐµÐ¹] [image: Ð�Ð¾Ñ�Ð¾Ð¶ÐµÐµ Ð¸Ð·Ð¾Ð±Ñ�Ð°Ð¶ÐµÐ½Ð¸Ðµ] [image: https://xn--i1abbnckbmcl9fb.xn--p1ai/%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%8C%D0%B8/568710/img1.jpg]	
	
	
























                                                                                            ПРИЛОЖЕНИЕ  Б

                                 Мотивы узоров на японском кимоно

[image: https://i.pinimg.com/736x/11/e0/7e/11e07e846076b7c1ea792b6fe7ca98a7--japanese-costume-japanese-kimono.jpg]
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                                                                                          ПРИЛОЖЕНИЕ В

                                             Выкройки  кимоно
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                                                                           ПРИЛОЖЕНИЕ Г

Легенда о драконе
[image: Ð�Ð¾Ñ�Ñ�Ð¼Ð¸Ð³Ð»Ð°Ð²Ñ�Ð¹ Ð´Ñ�Ð°ÐºÐ¾Ð½.]
Согласно сказанию, японский герой мифов у реки повстречал горюющих стариков и их дочь. Герой расспросил, что случилось, и старец поведал, что ранее у него было 8 дочек, но семь из них были отданы чудовищу. Отец стал молить юношу помочь ему и пообещал в случае победы отдать свою последнюю дочь в жены. Юноша решил воспользоваться уловкой. Он решил приготовить сакэ по особенному рецепту и оставил его около высокого забора с восемью воротами. Когда Ямата но ороти появился, он выпил снадобье, стал пьян и заснул. После этого юноша отрубил ему все головы. Когда же был отрублен последний хвост монстра, то наружу вышел магический меч, с помощью которого можно призывать духов и считающийся одним из трёх артефактов японских императоров (два остальных — зеркало и яшма). По сей день победа героя над драконом является поводом для регулярных торжеств.  





                                                                                  ПРИЛОЖЕНИЕ Д


Разновидности камонов
Существует 6 основных разновидностей (ка)монов: растения, животные, оружие и доспехи, религиозные символы, природные явления, схематические философские знаки:
1.Татибана-мон橘紋 или Тяноми-мон 茶の実紋– листья и цветы мандарина (как настоящий чай) – символ здоровья, бессмертия, мудрости и долголетия.  Носили семьи хатамото – личная охрана правящих военачальников.
[image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156704_1288854873_1_tatibana.jpg]

2.Наши-мон 梨紋  –  цветы груши  – герб послов. Символ миролюбия и долголетия.
[image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156708_1288854967_2_nashimon.jpg]
3.Мацу-мон 松紋 – сосновые ветви, иглы, шишки. Символ мужества, выносливости и долголетия.  Герб аристократов, позже актеров, гейш и ойран.
                                                       [image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156710_1288854983_3_macuion.jpg]
4.Тэйдзи-мон丁字紋, Тёудзи-мон 丁子紋, Надэсико-мон  撫子紋 –  китайская гвоздика и обычная гвоздика – символ постоянства и верности.
                                                      [image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156718_1288855077_7_nadyesikomon.jpg]
5.Басёу-мон 芭蕉紋,  Сюро-мон 棕櫚紋, Дакисюро-мон 抱き棕櫚紋, Яши-мон 椰子紋 – листья пальмы – символ победителей.
                                                      [image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156720_1288855093_8_basyoumon.jpg]

6.Фудзи-мон  藤紋 – глициния – символ здоровья и выносливости.
 [image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156730_1288855176_13_fudzimon.jpg]

7.Кашива-мон 柏紋 – листья дуба – символ стойкости, смелости.
 [image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156750_1288855397_23_hashivamon.jpg]
8.Катабами-мон 片喰紋 – кислица, лесной щавель – символ чистоты, преданности.
[image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156752_1288855416_24_katabamimon.jpg]
9.Кикё-мон 桔梗紋 – китайский колокольчик – символ постоянства, ответственности.
[image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156754_1288855440_25_kikyomon.jpg]
10.Кири-мон桐紋 – павлония – символ удачи и благоволения богов. Тоже герб императорской семьи.
[image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156146_1288853016_27_kirimon.jpg]

11.Такэ-мон竹紋, Саса-мон 笹紋 – бамбук – символ вечной молодости и неукротимой силы.
[image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156154_1288853104_31_takyemon.jpg]
 
12.Нантэн-мон南天紋  – рябина, бузина – символ силы и храбрости.
 [image: http://sergeykorobov.com/wp-content/uploads/2017/04/66156166_1288853315_37_nantyenmon.jpg]



                                                                          ПРИЛОЖЕНИЕ  Е


Приложение к Дополнительной общеобразовательной программе
 «Твоя мастерская»

Пейзажная живопись японского художника Коукеи Кодзима
Коукеи Кодзима – современный японский художник-пейзажист, пишущий в стиле "сансуй". Натуральные 	красители 	на 	шелке.
         Термин "сансуй-га" в японской живописи означает "картины гор и вод". Горы – символ мужского, твердого и устойчивого, начала Янь. Вода – символ женского, текучего и изменчивого Инь. 
          В соответствии со стилем "сансуй" Коукеи Кодзима изображает идеальную Японию с неподвластной времени красотой горных уголков. Тончайшая пейзажная живопись воспроизведена на натуральном шелке. Природа в работах художника величественна и спокойна, краски умиротворяюще приглушены. Основная тема – вечный круговорот времен года и жизнь, струящаяся, как вода в горных реках. Обязательной, но очень малой частью почти в каждом пейзаже присутствует человек (истинный герой произведений в стиле "сансуй" – крестьянин, живущий простой жизнью в согласии с природой). Никаких бурных страстей, лишь радость созерцания и радость мирного труда.


[image: Ð�ÐµÐ¹Ð·Ð°Ð¶Ð½Ð°Ñ� Ð¶Ð¸Ð²Ð¾Ð¿Ð¸Ñ�Ñ� Ñ�Ð¿Ð¾Ð½Ñ�ÐºÐ¾Ð³Ð¾ Ñ�Ñ�Ð´Ð¾Ð¶Ð½Ð¸ÐºÐ° Ð�Ð¾Ñ�ÐºÐµÐ¸ Ð�Ð¾Ð´Ð·Ð¸Ð¼Ð°]
[image: http://dosoaftor.ru/wp-content/uploads/2018/03/20-1.jpg]
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                                                          Цветение сакуры в Японии
Туман весенний, для чего ты скрыл
Цветы вишнёвые, что ныне облетают
На склонах гор?
Не только блеск нам мил, -
И увяданья миг достоин восхищенья!
Ки - но Цураюки:
Любование сакурой японцы называют о-ханами. дни цветения сакуры парки, скверы, аллеи, а также территории буддийских и синтоистских храмов с цветущей сакурой посещают и проводят в них время огромное число людей. Период цветения относительно короток, поэтому цветением сакуры любуются и в дневное, и в вечернее время. Вечерний осмотр сакуры невероятно популярен: после 6 часов вечера деревья очень умело подсвечены, и прогулка в такой атмосфере наполнена романтизмом и некоторым таинством. Но, откровенно говоря, уединиться в тишине нет никакой возможности — вокруг масса народа! 

[image: Ð�Ð¾Ñ�Ð¾Ð¶ÐµÐµ Ð¸Ð·Ð¾Ð±Ñ�Ð°Ð¶ÐµÐ½Ð¸Ðµ]
[image: Ð�Ð°Ñ�Ñ�Ð¸Ð½ÐºÐ¸ Ð¿Ð¾ Ð·Ð°Ð¿Ñ�Ð¾Ñ�Ñ� Ð¿Ñ�Ð°Ð·Ð´Ð½Ð¸Ðº Ñ�Ð°ÐºÑ�Ñ�Ñ�]

Панно «Праздник в Японии»
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                                       Орнаменты народов севера
Основными элементами орнамента коренных народов Севера были треугольник, квадрат, ромб, зигзаг, крест. Такие узоры оживляли вещи, делали их более заметными, добавляли красоты и оригинальности. Главной темой узоров является солнце, вторым по значимости идет образ оленя или его рогов, так как  для северных народов олень считается лучшим другом, кормильцем, извозчиком, спасителем, своеобразным оберегом.
[image: https://elley.ru/images/kyxjrqry3na.jpg]
С оленем связана победа добра над злом, с пчелой – трудолюбие, с крыльями – движение. Важно отметить, что синий цвет в орнаментах символизирует реки и озера края, белый цвет связан со снегом, а зеленый – с тайгой. Кроме вышеперечисленных символов, на орнаментах и панно можно было увидеть мифического соболя или мамонта.
                    [image: Ð�Ð¾Ñ�Ð¾Ð¶ÐµÐµ Ð¸Ð·Ð¾Ð±Ñ�Ð°Ð¶ÐµÐ½Ð¸Ðµ]

Орнаменты народов юга
Особенность орнаментов народов Кавказа заключается в  соблюдении симметрии, зеркальности(узор повторяется в зеркальном изображении); орнамент обычно  непрерывный, переплетающийся; в узоре встречаются четыре мотивы: символы солнца, символы земли (ветви деревьев и растений, плодов и цветов), символы огня (кресты и их вариации) Сочетание обычно контрастные. 
[image: Ð�Ð°Ñ�Ñ�Ð¸Ð½ÐºÐ¸ Ð¿Ð¾ Ð·Ð°Ð¿Ñ�Ð¾Ñ�Ñ� Ð¾Ñ�Ð½Ð°Ð¼ÐµÐ½Ñ�Ñ� Ð½Ð°Ñ�Ð¾Ð´Ð¾Ð² ÐºÐ°Ð²ÐºÐ°Ð·Ð°]
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Игры и игрушки коренных народов Севера
На основе жизненной практики народы Севера выявили могучую воспитательную и оздоровительную силу игр, как комплекса средств психологического, педагогического и физического воздействия. Игры характеризуются универсальностью, комплексностью своего воздействия: они развивают жизненно важные двигательные способности, укрепляют здоровье, формируют характер, знакомят и обучают традиционным видам деятельности.
Игры и игрушки, так же как и  их изготовление, являлись частью жизни. У северных народов имеется много своеобразных, развивающих, занимательных игр.

Катание на оленях
[image: Ð�Ð°Ñ�Ñ�Ð¸Ð½ÐºÐ¸ Ð¿Ð¾ Ð·Ð°Ð¿Ñ�Ð¾Ñ�Ñ� Ð½Ð°Ñ�Ð¸Ð¾Ð½Ð°Ð»Ñ�Ð½Ñ�Ðµ Ð·Ð°Ð±Ð°Ð²Ñ� Ð½Ð°Ñ�Ð¾Ð´Ð¾Ð² Ñ�ÐµÐ²ÐµÑ�Ð°]
                                                         Пивналтуп (жужжалка)
[image: ????????? - ??????]
Детская игрушка, очень проста в использовании. На двойную жилу (нить) в центре закрепляется небольшая деревянная палочка, концы жил берутся в руки, несколько раз закручиваются и затем растягиваются в разные стороны. Палочка начинает вращаться и издавать звуки. Считалось, что эти звуки вызывают ветер. Детям не разрешалось баловаться такой игрушкой, но летом, когда гнус одолевал оленей, и ветер являлся в какой-то мере спасением, детская игра приобретала особый смысл. Материал — дерево, капроновая нить
«Нумасты юнтупсэт» (для думания игрушки)
 [image: ??????????? ?? 6 ??????? (1 ???????)]
У каждой хантыйской семьи было несколько избушек: весенняя, летняя, зимняя, осенняя. Переезжая к местам промысла, ханты вынуждены были на длительный срок оставлять свои постройки. Для того чтобы лесные звери не разворошили стойбище, приходилось запирать избушки и лабазы. Но заводских замков в те времена не было, поэтому мужчины придумывали свои приспособления. Позже макеты таких замков стали делать специально для развлечений и называть «нумасты юнтупсэт» — «для думания игрушки».
Необходимо сначала разобрать «кубик», а потом придать ему изначальную форму. Самой легкой считается 1-й вариант головоломки из шести палочек, сложной — из девяти палочек.                  









Степные тюльпаны
Как ты прекрасна, степь моя, в апреле!
Хрустально-звонкий воздух, и простор,
И колокольчик – жаворонка трели!.
Ты – музыка, чьи звуки в давних пор
Какой-то гений, в неизвестность канув,
Переложил на живопись тюльпанов.
Как счастлив я, что голос твой пойму,
Что человек я, что душе все чаще
Доступна радость красоты щемящей…
Иль человек я только потому,
Что внемлет скрытой музыке душа?.
О жизнь, как ты щедра!. Как хороша!.
(Кугультинов Давид, 1982 г. Перевод Ю.Нейман)

Не придумать лучшего времени для поездки в Калмыкию, чем апрель. В зените весны в калмыцкой степи можно наблюдать уникальное явление – цветение степных тюльпанов. Алые, желтые, белые цветы пестрой лентой тянутся до самого горизонта, и мало что может сравниться с этим чудом природы по своей красоте. Самыми первыми расцветают белые тюльпаны – «подснежники». Чуть позднее появляются желтые и красные – тюльпаны Биберштейна и Шренка. Последний вид занесен в Красную книгу, но, даже несмотря на охранный статус, площадь цветения красного тюльпана стремительно уменьшается. 
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Всадники гор и степей
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Панно «В мастерской»
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